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СТАНОВЛЕНИЕ ИНАКТИВНОЙ СТРУКТУРЫ 
С Е ЛАЕ О Л АМН ЗВУЧАНИЯ В АНЕЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

Объектом исследования в данной статье является инактивная структура с глаголами 
звучания. Цель исследования состоит в поэтапном диахроническом анализе семантико­
синтаксических особенностей указанной структуры и формально схожих с ней структур. 
Проведенный анализ показал, что инактивная структура появилась в английском языке 
в среднеанглийский период. Условием зарождения структуры является перестройка 
падежной системы имени существительного. Дальнейшее распространение инактивной 
структуры в языке происходило в новоанглийский период.

В данной работе исследуется распространенная в современном английском 
языке инактивная структура типа ТНе с/оог Ъе11 гащ. Особенностью структуры 
является отражение объекта реального действия актантом в позиции подлежа­
щего при употреблении глагола-сказуемого в активной залоговой форме. В рабо­
те осуществлялся поэтапный семантико-синтаксический диахронический анализ 
предложений с глаголами звучания: пщ, сИск, Ъащ, с1ащ, §гоап, кпоск и т.д., ко­
торые употребляются в инактивной структуре в современном английском языке.

На первом этапе проводилось исследование всех типов синтаксических 
структур с указанной группой глаголов, выделенных из текстов древнеанглий­
ского периода, которое предусматривало: а) определение типа отражаемой 
в предложении ситуации, б) рассмотрение характера соотнесения элементов 
семантических (денотативного и сигнификативного) и синтаксического уров­
ней предложения и в) сопоставление особенностей инактивной структуры 
и структур, формально схожих с ней.

Элементы каждого уровня были представлены в моделях. В модели дено­
тативного уровня предложения использовались следующие символы: V -  для 
обозначения отношения, связывающего участников ситуации, а для самих
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участников применялись прописные начальные буквы их имен: А -  агенс, П -  
патиенс. Элементы сигнификативного уровня предложения -  предикат и аргу­
менты -  обозначались следующими символами: р -  предикат, а для аргументов 
использовались строчные начальные буквы их имен: а -  агентив, и -  патиентив. 
Для обозначения элементов синтаксического уровня предложения использо­
вались символы: Ск -  сказумое, Подл -  подлежащее, П Доп -  прямое 
дополнение (только для древнеанглийского периода).

Особое внимание уделялось рассмотрению особенностей структур, фор­
мально схожих с инактивной структурой, под которыми имелись в виду струк­
туры со следующими параметрами: 1) отсутствие прямого дополнения (для 
последующих периодов -  беспредложного дополнения); 2) невозможность кон­
текстуальной подстановки прямого дополнения, что позволяло разграничить 
инактивную структуру и структуру с абсолютным употреблением переходных 
глаголов; 3) употребление глагола-сказуемого в активной залоговой форме.

Итак, из текстов древнеанглийского периода были выбраны примеры со 
следующими глаголами звучания: кгт§ап (1о гт§), §гатап (1о §гоап), спиаап 
(То кпоск), Ыстап (То Ыом>), сгааап (То стек). Остальные глаголы звучания, 
отобранные для анализа, как показал этимологический словарь, не встречались 
в древнеанглийском. Глаголы Ыам?ап и кпп§ап встретились в двух типах 
синтаксических структур, а глаголы спысшп и §гатап -  только в структуре 
одного типа. Приведем примеры структур с каждым названным выше глаголом.

1. Апс! дсег Ыеоч’оп ччпАая = Апс! Тке ччпАя Ыем> Ткеге /А 81), р. 108].
2. Не ... пе кпете пе кот Ыач>е = Не ... пеТкег якоиТя пог Ыоч>я а кот 

[А8К, р. 97].
3. Шя яеаго кгт§ер = Шя агтоиг ппря /А81), р. 561 ].
4. НТ ппрАеп да Ъе11е = Ткеу гап§ 1ке Ъе11я /А81), р. 561 ].
5. НТ ргапедап = 1'кеу ргоапес! /А81), р. 487].
6. Не списоде се! дсеге Аига = Не кпоскес1 а! 1ке Аоог /А81), р. 163].
Синтаксическая структура предложений № 1, 3, 5, 6 содержит только

один актант, который занимает позицию подлежащего, а в синтаксической 
структуре предложений № 2 и 4 -  два актанта: один -  в позиции подле­
жащего, а второй -  в позиции прямого дополнения.

Наличие прямого дополнения в винительном падеже указывает на то, что 
глаголы Ыашап и кпщап выражают значение ‘воздействие’. «Глагольный 
корень может выражать действие и поэтому требовать дополнения ... или 
состояние и не требовать дополнения» [1, с. 49]. В данной работе использо­
валась иная терминология: термин ‘действие’ применялся для указания на 
ненаправленное действие, т.е. действие, замкнутое сферой субъекта/объекта в 
подлежащем, а термин ‘воздействие’ означал действие, направленное на некото­
рый объект и вызывающее его изменение. Итак, глаголы Ыашап и кпщап, выра­
жая значение ‘воздействие’ в предложениях № 2 и 4, называют одноименную 
ситуацию ‘воздействие’, в которой присутствуют агенс и патиенс воздействия.

При определении типа ситуации следует учитывать семантику глагола, 
поскольку именно глагол называет ситуацию реальной действительности: 
«фиксирующиеся в семантике глагола понятия ‘действие’, ‘процесс’, ‘состо­
яние’ обычно воспринимаются одновременно с предметами, которые от них 
неотделимы» [2, с. 7]. Денотативную функцию актанта определяем, принимая во
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внимание «функциональную характеристику, приобретаемую предметом 
в ситуации через взаимодействие с другими предметами» [3, с. 49]. Агенс 
и патиенс, присутствующие в ситуации ‘воздействие’, отражаемой в предложе­
ниях № 2 и 4, называются актантами, занимающими позиции подлежащего 
и прямого дополнения соответственно.

Сигнификативную функцию актантов определяем, исходя из типа глагола 
(динамического или статального) и применяя формализованные правила, 
разработанные Л. К. Козловой [4]: 1) в акциональных предложениях при 
глаголе-сказуемом в активной залоговой форме актант в позиции подлежащего 
выполняет функцию агентива, а актант в позиции прямого дополнения -  
функцию патиентива; 2) в статальном предложении актант в позиции 
подлежащего выполняет функцию патиентива. Принадлежит ли глагол к дина­
мическому или статальному типу, зависит от его семантики.

Глаголы Ы<шап и кпщап в предложениях № 2 и 4 выражают значение ‘воз­
действие’, т.е. являются динамическими глаголами. Следовательно, один из аргу­
ментов должен характеризоваться как агентив. Применяя правила агентива и 
патиентива, приходим к заключению, что сигнификативными функциями актан­
тов в предложениях № 2 и 4 являются агентив -  для актанта в позиции подлежа­
щего и патиентив -  для актанта в позиции прямого дополнения, т.е. актант в пози­
ции подлежащего является одновременно агенсом и агентивом, а актант в пози­
ции прямого дополнения -  патиенсом и патиентивом. Таким образом, соотноше­
ние элементов трех уровней предложений № 2 и 4 носит однозначный характер, 
что можно отразить в следующей схеме: У - А - П / р - а - п / С к -  Подд -  П Доп.

В предложениях № 1, 3, 5, 6 прямое дополнение в винительном падеже 
отсутствует. Если нет актанта в форме винительного падежа, т.е. глаголу не тре­
буется дополнение, то значение ‘воздействие’ не отражается в данном предло­
жении, а в самой ситуации не может быть такого участника, как патиенс воздей­
ствия. Глагольный корень, не требуя дополнения, может иметь значения ‘состо­
яние’ или ‘действие’, называя соответствующие ситуации. Для разграничения 
этих двух глагольных значений должно приниматься во внимание лексическое 
значение имен существительных, употребленных в позиции подлежащего.

Актант в позиции подлежащего в предложении № 3 называет такой объект, 
который не способен осуществить действие, выражаемое глаголом кпщап. 
Следовательно, глагол выражает значение ‘состояние’, называя одноименную 
ситуацию, и характеризуется как статальный, а объект в подлежащем является 
носителем состояния, т.е. денотативной функцией актанта в подлежащем явля­
ется патиенс состояния. Опираясь на статальный характер глагола и применяя 
правило патиентива для статального предложения, определяем сигнификатив­
ную роль актанта в подлежащем данного предложения как патиентив. Таким 
образом, актант в позиции подлежащего является одновременно патиенсом и 
патиентивом, следовательно, соотношение элементов семантических и синтак­
сического уровней предложения № 3 носит однозначный характер, что можно 
отразить в следующей схеме: У - П / р - п / С к - П о д л .

Актанты в позиции подлежащего предложений № 1, 5, 6 называют субъект 
или объект, способный выполнить обозначаемые глаголами действия. В анализи­
руемых предложениях глаголы выражают значение ‘действие’, называя одно­
именную ситуацию, и характеризуются как динамические. Функцию агенса
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может выполнять только актант в позиции подлежащего, поскольку других 
именных компонентов в предложениях не обнаружено. Учитывая характер гла­
голов Ысшап, §гатап и спиаап, приходим к выводу, что сигнификативная 
функция актанта в подлежащем -  агентив. Таким образом, актант в позиции 
подлежащего является одновременно агенсом и агентивом, следовательно, соот­
ношение элементов трех уровней предложений № 1, 5, 6 носит однозначный 
характер, что можно отразить в схеме: У - А / р - а / С к -  Подл.

Что касается глагола сгааап, он был зафиксирован только в одном примере: 
8ю еогре еа11 сгасоде = ТИе ч’ко1е еаг1к сршкес!. /А81), р. 168]. Исходя из выра­
жаемого глаголом значения (перемещение), этот пример далее не анализируется.

Итак, в каждом типе синтаксической структуры, встречаемом в древне­
английском периоде, мы зафиксировали однозначный характер соотнесения 
элементов семантических и синтаксического уровней. Данный характер соответ­
ствия обусловлен морфологической фиксированностью семантических ролей 
актантов в древнеанглийском предложении, что означает следующее: актант, 
называющий некоторого участника ситуации, не только оформляется определен­
ной падежной флексией, но и занимает определенную синтаксическую позицию. 
В структурах, формально схожих с инактивной, в позиции подлежащего называ­
ется либо патиенс, находящийся в некотором состоянии, либо агенс, осуществля­
ющий действие, замкнутое его сферой. Следовательно, отражение в структурах, 
формально схожих с инактивной, ситуаций ‘действие’ или ‘состояние’, но не 
‘воздействие’, а также однозначный характер соотношения семантика/синтаксис 
препятствуют выделению инактивной структуры в указанный период.

На следующем этапе проводился анализ выделенных из текстов средне­
английского периода структур, формально схожих с инактивной, цель которого 
состояла в определении типа отражаемой в них ситуации и характера соотно­
шения семантика/синтаксис. Если предположить, что среднеанглийский период 
является временем зарождения в языке инактивной структуры, т.е. актант в пози­
ции подлежащего отражает объект реального действия, то одновременно 
допускается и другая возможность -  нарушение однозначного характера соот­
ношения семантика/синтаксис, который в древнеанглийском был обусловлен 
морфологической связанностью семантических ролей актантов.

Но в среднеанглийский период происходят изменения в падежной системе 
имени существительного, в результате которых общий падеж используется для 
оформления актантов, занимающих любые синтаксические позиции. Следова­
тельно, соотнесение морфологической формы имени с конкретным участником 
ситуации невозможно, что означает разрушение морфологической фиксирован­
ное™ семантических ролей актантов.

С распадом падежной системы возникает формальная возможность пере­
становки актантов, называющих участников ситуации ‘воздействие’. Так, при 
активной форме глагола-сказуемого агенс и патиенс эксплицируются актантами, 
занимающими позиции подлежащего и беспредложного дополнения. Но при 
изменении залоговой формы глагола-сказуемого происходит и изменение син­
таксических позиций актантов, т.е. актант, называющий патиенс, перемещается 
в позицию подлежащего, а актант, называющий агенс, -  в позицию предложного 
дополнения. Если сохранить активную залоговую форму глагола-сказуемого и не 
эксплицировать, скажем, агенс, тогда в позиции подлежащего будет отсутство­
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вать актант. Поскольку предложение может существовать без дополнения, но не 
может существовать без подлежащего, то актант в позиции беспредложного 
дополнения перемещается в позицию подлежащего.

Формально перемещение актантов осуществимо. Однако, если в ситуации, 
отражаемой в предложении, агенс отсутствует, то отсутствует и возможность его 
экспликации. Для определения денотативной функции актанта в подлежащем 
формально схожих с инактивной структур следует применить прием перифраза 
(или преобразования): в измененную структуру ввести актант, называющий 
агенс. И если из структуры Беоддеп ярегеп сИгакес/еп можно получить структуру 
Нео скткес1еп ярегеп, то в позиции подлежащего первой структуры отражен 
патиенс воздействия. В противном случае, т.е. если преобразование не осущест­
вимо, актантом в подлежащем называются либо патиенс состояния, либо агенс.

В среднеанглийском периоде мы выделили два типа структур, формально 
схожих с инактивной. Структура только одного типа признается собственно 
инактивной, поскольку в ней отражается ситуация ‘воздействие’, а актант в 
подлежащем называет патиенс воздействия, что можно подтвердить указанным 
выше преобразованием. В инактивной структуре в среднеанглийском периоде 
употребляются следующие глаголы звучания: Ыоче, сгаск, ппр с1айег, сИпк. 
Приведем по одному примеру с каждым из названных глаголов.

1) Беоддеп ярегеп скгакеВеп = Ткеп сгаскес! яреагя (Нео скгакедеп ярегеп = 
Ткеу сгаскес! яреагя) [ЬВ, р. 94].

2) А Не ре Ьейуя о/р е  с1ояе гопреп ей опея = АН Ъе11я о / 1кеяе аЪЪеу ргоипе!я 
гапр ей опсе (Нео гопреп а11е ре ЬеИуя о/р е  с1ояе = Ткеу гетр а11 Ъе11я о / 1кеяе 
аЪЪеу ртипс1я) /МШ), р. 507].

3) Тке агч’ея ... сШегеп]ая!е апе! ппре = Тке аггош скШегее!]ая1 апе! гапр 
(Нео сШегеп апе! ппре 1ке ашея = Ткеу скШегее! апе! гапр 1ке аггош) [СТ, р. 152].

4) Ткеу кеге!е а Ъе11е сНпке = Ткеу кеаге! а Ъе11 сНпк (Нео сНпке а Ъе11е = Ткеу 
сИскакеИ) [СТ, р. 123].

5) Ветеп рег Ыесм’еп = Тгытре1я Ыеч> 1кеге (Нео Ыесм’еп Ъетеп = Ткеу Ыеч’ 
{штрек) [ЬВ, р. 93].

В скобках даны структуры, которые мы получили в результате преобра­
зования выделенных из текстов примеров.

Формально схожая с инактивной структура второго типа отражает, как 
и в древнеанглийском, ситуацию ‘действие’, поскольку актант в поддежащем 
называет объект-элементатив, способный осуществить называемое глаголом 
действие: ... ЪЫег ччпе! {каг Ъкте1к.

Сигнификативной функцией актанта в по дд ежащем предложений № 1-5 яв­
ляется агентив. Характер соотнесения элементов трех уровней этих предложений 
можно представить в следующей схеме: У - П / р - а / С к - П о д л .

Таким образом, анализ примеров с глаголами звучания, выделенных из 
текстов среднеанглийского периода, показал, что перестройка падежной системы 
имени существительного в среднеанглийский период явилась условием зарож­
дения инактивной структуры в языке.

Следующим исследуемым языковым периодом является новоанглийский. 
Задачи, которые предстояло решить на последнем этапе анализа, заключались 
в определении соответствия характеристик выделенных примеров параметрам 
инактивной структуры и подтверждении гипотезы о том, что новоанглийский 
являлся периодом дальнейшего распространения инактивной структуры в языке.
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В новоанглийском периоде нами были выделены примеры со следующими 
глаголами звучания: Ыст, сгаск, ппу, зоипй, Лапу. Приведем по одному примеру 
с каждым из названных глаголов.

1. А кот зоипскеск. тШп [СЖ8 (III), р. 130].
2. Тке {гитре{з]гезк1у Ыем> /81Ю, р. 36].
3. Тке копе сгаскес1 [СЖ8 (IV), р. 325].
4. Тке сиг/ем’ Ъе11 кспк пту /('IV8 (IV), р. 460].
5. Науе I  по{ кеагс! 1ттре1з Лапу [СЖ8 (II), р. 24].
Синтаксическую структуру всех примеров объединяет общая особенность -  

незаполненность позиции беспредложного дополнения. Схему данного уровня 
предложения можно представить следующим образом: Ск -  Подл. Для постро­
ения схем семантических структур необходимо определить денотативную и 
сигнификативную функции актанта в подлежащем, руководствуясь вышеизло­
женными правилами. Анализ позволяет заключить, что преобразование син­
таксических структур оказалось возможным, и в результате мы получили 
структуры, семантически тождественные исходным вариантам:

6. Не зоипскеск а кот.
7. Ткеу]гезк1у Ыеч’ 1ке {гитре{з.
8. Не сгаскес11ке копе.
9. Не ка{к пту 1ке сиг/еч’ кеН.
10. Ткеу с1апу {гитре{з.
Таким образом, в примерах № 1-5 отражается ситуация ‘воздействие’, 

денотативной функцией актанта в подлежащем является патиенс, подверга­
ющийся воздействию, а сигнификативной функцией -  агентив. Характер 
соотнесения элементов трех уровней предложений № 1-5 можно представить 
в следующей схеме: У - П / р - а / С к -  Подл. Указанные характеристики 
выделенных примеров соответствуют параметрам инактивной структуры и 
позволяют отнести их к последней.

Итак, анализ примеров новоанглийского периода показал: число при­
меров инактивной структуры увеличилось, хотя и незначительно, перечень 
глаголов, допускающих употребление в названной структуре, расширился, 
что указывает на ее дальнейшее распространение в языке.
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